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Ho Chi Minh City, April 19" 2022

NGH| QUYET DAI HOI PONG CO DONG THU'ONG NIEN 2022
CONG TY CO PHAN TAP POAN PAU TU BIA 6C NO VA

RESOLUTION OF THE 2022 ANNUAL GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS OF NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATIO}

Can c¥/ Pursuant to:

—  Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dwoc Quéc hoi nuwée Cong Hoa X& Hoi Chi Nghia Viét Nam
(“Quéc Hoéi”) théng qua ngay 17/06/2020 va céc van ban hwéng dan thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly on June 17t 2020
and other implementing regulations;

—  Ludt Chirng khoén s6 54/2019/QH14 dwoc Quéc Hoi théng qua ngay 26 théng 11 ndm 2019 va
céc van ban huwéng dén thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November 26,
2019 and other amendments, supplementations and implementing documents;

— Diéu Ié ciia Cong ty Cé phan Tap doan Péu tw Pja é¢c No Va (“Céng Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

— Totrinh cia HPQT sé 1 5/2922-TTr—NVLG ngay 28/03/2022 vé viéc mua bao hiém trach nhiém cho
Nguoi quén ly va Ngudi diéu hanh Céng Ty;
The proposal of the BOD No.15/2022-TTr-NVLG dated March 28, 2022 on the purchase of The
Company’s Directors and Management Executives liability insurance;

—  Bién bén hop Pai h6i déng cé déng thuong nién ndm 2022 clia Céng Ty ngay 19/04/2022.
The Meeting minutes of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders of The Company dated
April 19, 2022.

QUYET NGHI
RESOLVE

DPIEU 1: Chép thuén viéc mua bao hiém trach nhiém cho Nguwdi quan ly va Ngwoi didu hanh nhw

sau:
ARTICLE 1: To approve the purchase of The Company’s Directors and Management Executives

liability insurance as follows:

NGi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muyc dich thong tin, va khéng dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwong hop
c6 st mau thun gitka ndi dung tiéng Viét va noéi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only, and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any
discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



e Cdng Ty dwoc mua bao hiém trach nhiém cho Nguwoi quan Iy va Ngwdi diéu hanh Céng
Ty v6i bat ky thei han nao va dwgc chl dong tai tuc bao hiém khi hét han voi mirc phi
hop ly trén thj trwdng.

The Company is entitled to purchase directors & officers liability insurance with any term
and renew insurance upon its expiry at a reasonable insurance premium as referenced to
the market.

o Uy quyén cho Téng Giam déc quyét dinh cac chirc danh dwoc bao hiém, pham vi va thoi

han bao hiém.

Authorizing the Chief Executive Officer to decide the positions entitled to insurance, the —
scope of insurance and insurance term. f\a

o Danh sach déi twong dwoc bao hiém: ;:g
Persons entitled to insurance: AN j?u
STT Pé6i twong )VA
No. Persons mﬁ

Ngwei quan ly

Managers
1. Chd tich HBQT
Chairman of the BOD
2. Thanh vién HBQT
Member of the BOD
3, Tbng Giam ddc

General Director
4. Phé Téng Giam dbc
Deputy General Director

5. Ké toan trwéng
Chief Accountant
6. Giam d6c Khéi Tai chinh — Ké toan/Giam dbc Tai chinh
Head of Finance — Accounting/CFQO
7. Nguwdi quan ly khac dwoc HDQT phé duyét tai tivng thei diém

Other managers approved by the BOD from time to time ‘

Ngwei diéu hanh

Executives

Noi dung dich sang tiéng Anh chi s dung cho muc dich théng tin, va khéng diing thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwong hop
c6 s mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only, and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any
discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



8. Giam ddc/nguwdi phu trach cao nhat ctia cac khéi theo mé hinh té chive tai
tirng thoi diém
Director/person in charge of the divisions according to the corporate

governance structure from time to time

Doi twong khac

Other
9. Quan sat vién tai HPQT
The observer at the BOD
10. Cac chirc danh khac dwoc Téng Giam déc phé duyét tai tirng thoi diém
Other positions approved by the General Director from time to time
DIEU 2: Nghi quyét nay co hiéu lyc ké tir ngay ky. HDQT va cac ca nhan c6 lién quan cén ctr ndi 5,
dung Nghi quyét nay dé trién khai thuc hién. c}/\
ARTICLE 2: This Resolution shall be effective from the date of signing. The BOD and relevant persons " Q}\
are required to execute the tasks in accordance with this Resolution. %7’
A ‘&e"

TM. DAI HOI PONG CO PONG
CHU TICH HOI BONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS

U1 XUAN HUY

Noi dung dich sang tiéng Anh chi s dung cho muc dich théng tin, va khong dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong treeng hop
¢6 s mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only, and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any
discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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